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Chers clients, nous serons ravis de vous informer de tous les détails de nos plats en ce qui 
concerne les produits utilisées.. N’hésitez pas à contacter notre personnel de service pour 
de plus amples informations.  Merci de nous signaler toutes allergies lors de la prise de 
commande. 

Les prix sont en Francs Suisses. Services et TVA inclus. Les prix en Euros seront calculés selon 
le taux du jour. 

Dear customer, we are happy to provide you with full details on our dishes about the 
products used,. Please ask our service team for further information. Thank you to inform us 
about your allergy when we are taking your order.

Prices are in Swiss Francs. Service and VAT included. Euro prices will be calculated on the 
daily exchange rate.



SÉLECTION DE FROMAGES SUISSES • 22
Selection of Swiss cheeses

ELLA’S CHEESECAKE • 17 (SG)

MERINGUE ET FRAISES • 17
Jus de fraises, crème double de la Gruyère
Meringue, strawberries and double cream from Gruyère

MOELLEUX AU CHOCOLAT • 17
Crème vanille, glace au chocolat Grand cru et noix de pécan
Chocolate cake, vanilla cream, Grand cru chocolate  
ice cream and pecan nuts

BISCUIT BABA IMBIBÉ À LA VANILLE • 17
Déclinaison d’abricots, sorbet abricot et lavande
Vanilla-infused baba sponge cake, apricots medley,  
lavender and apricot sorbet

OMELETTE NORVÉGIENNE FLAMBÉE AU KIRSCH • 17
Biscuit à la pistache, Amarena confite
Baked Alaska flambéed with Kirsch, pistachio biscuit,  
candied Amarena cherries

CRÈME À LA NOIX DE COCO  
ET CHOCOLAT BLANC • 17 (VG, GF)
Brunoise de mangues, compotée de fruits exotiques et 
meringue croquante
Coconut and white chocolate cream, exotic fruits and 
meringue

SÉLECTION DE CRÈMES GLACÉES  
& SORBETS • 6 ( LA BOULE )
Ice cream and sorbet selection (1 scoop)

(SG) Signature Dish | (GF) Gluten Free

Tous les prix sont en Francs Suisses. Service et TVA inclus. Les prix en Euro seront calculés 
selon le taux du jour. / Prices are in Swiss Francs. Service and VAT included. Euro prices will 
be calculated on the daily exchange rate.

FIN DE CONCERT EN APOTHÉOSE  
AFTER THE CONCERT



Café, Espresso, Ristretto, Décafeiné • 6

Espresso double, Ristretto double • 7.50

Latte Macchiato, Cappuccino • 7

CAFÉS
COFFEE

Thé vert classique • 9

Thé vert Morgentau • 9

Thé noir Darjeeling • 9

Earl grey • 9

English breakfast • 9

Irish breakfast • 9

Infusion au rooibos • 9

Infusion à la menthe • 9

Infusion à la camomille • 9

Infusion aux fruits rouges • 9

Infusion à la verveine • 9

THÉS ET INFUSIONS 
TEA AND INFUSIONS

CLAUDE’S COFFEE • 18
Pampero Especial Rhum infusé à la vanille,  

Crème d’Amaretto, Espresso
Vanilla infused Pampero Especial Rum,  

Amaretto cream, Espresso

LABEL RAINFOREST ALLIANCE  
RAINFOREST ALLIANCE LABEL

LABEL ETHICAL TEA PARTNERSHIP  
ETHICAL TEA PARTNERSHIP LABEL



(SG) Signature Dish | (GF) Gluten Free

Tous les prix sont en Francs Suisses. Service et TVA inclus. Les prix en Euro seront calculés 
selon le taux du jour. / Prices are in Swiss Francs. Service and VAT included. Euro prices will 
be calculated on the daily exchange rate.

Sonny Rollins, 1974
Avant de devenir l'un des 
saxophonistes les plus  
légendaires de l'histoire du 
jazz, Sonny Rollins a fait ses 
débuts dans la musique en 
apprenant à jouer du piano.



COGNAC & CALVADOS
COGNAC & CALVADOS

Hennessy XO (2 cl - vol. % 40) • 20

Hennessy Very Special (2 cl - vol. % 40) • 11

Remy Martin XO (2 cl - vol. % 40) • 32

Remy Martin VSOP (2 cl - vol. % 40) • 14

Oxtard XO (2 cl - vol. % 40) • 19

Calvados Père Magloire VSOP (2 cl - vol. % 40) • 19

LIQUEUR & EAU DE VIE
LIQUORS AND BRANDY

Limoncello ( 4 cl - vol. % 30) • 16

Amaretto Disaronno (4 cl - vol. % 28) • 17

Baileys Original (4 cl - vol. % 18) • 17

Williamine, Abricotine, Kirsch (2 cl - vol. % 43) • 11

Grappa Sassicaia (2 cl - vol. % 40) • 16

Grappa Nardini (2 cl - vol. % 50) • 12

Grappa Bocchino (2 cl - vol. % 43) • 24

(SG) Signature Dish | (GF) Gluten Free

Tous les prix sont en Francs Suisses. Service et TVA inclus. Les prix en Euro seront calculés 
selon le taux du jour. / Prices are in Swiss Francs. Service and VAT included. Euro prices will 
be calculated on the daily exchange rate.






